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Comité permanent de la défense nationale

Le lundi 25 septembre 2006

● (1530)

[Français]

M. Andrew Chaplin (greffier du Comité, Comité permanent
de la défense nationale et des anciens combattants): Honorables
membres du comité, je constate qu'il y a quorum. Nous pouvons
donc procéder à l'élection de la présidence. Je suis prêt à recevoir des
propositions à cet effet.

Madame Gallant.

[Traduction]

Mme Cheryl Gallant (Renfrew—Nipissing—Pembroke,
PCC): Je propose la candidature de Rick Casson.

Le greffier: Il est proposé par Mme Gallant que Rick Casson soit
élu président du comité.

[Français]

Y a-t-il d'autres propositions à cet effet?

[Traduction]

Le comité a entendu la motion.

Plaît-il aux membres du comité d'adopter la motion?

(La motion est adoptée.)

Le greffier: La motion est adoptée et je déclare Rick Casson élu
président du comité.

[Français]

Nous passons maintenant à l'élection du premier vice-président du
comité.

[Traduction]

Y a-t-il des motions à cet effet?

Monsieur Dosanjh.

L'hon. Ujjal Dosanjh (Vancouver-Sud, Lib.): Je propose
John Cannis.

[Français]

Le greffier: Y a-t-il d'autres propositions à cet effet?

[Traduction]

Il est proposé par M. Dosanjh que John Cannis soit élu premier
vice-président du comité.

Plaît-il aux membres du comité d'adopter la motion?

(La motion est adoptée.)

[Français]

Le greffier: Nous passons maintenant à l'élection du deuxième
vice-président. Je suis prêt à recevoir des propositions à cet effet.

Monsieur Bouchard.

M. Robert Bouchard (Chicoutimi—Le Fjord, BQ): Je propose
M. Claude Bachand.

Le greffier: Y a-t-il d'autres propositions à cet effet?

M. Bouchard propose que Claude Bachand soit élu deuxième
vice-président du comité.

[Traduction]

Plaît-il aux membres du comité d'adopter la motion?

(La motion est adoptée.)

● (1535)

Le greffier: J'invite maintenant M. Casson à prendre place au
fauteuil.

Le président (M. Rick Casson (Lethbridge, PCC)): Merci
beaucoup, mesdames et messieurs.

Il s'agit de la onzième séance. Je suppose que nous devons lever la
séance et prendre cinq minutes pour faire la transition à la douzième.
Nous entendrons alors nos témoins, un qui est à Calgary et un qui est
ici — merveille de la technologie.

Cette séance commencera lorsque tout sera en place pour la
traduction, la technologie.

La séance 11 est levée.
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